
Resolutiivosa

1. Kuna Saksamaa Liitvabariik piiras üleminekusätete või täpsemalt
„omandatud õiguste” kohaldamist, võimaldades üksnes Saksamaa
haigekassa rahastamisel mõnes Saksamaa piirkonnas tegutsenud
psühhoterapeutidel saada loa või täpsemalt tegevusloa sõltumata
kehtivast ravi rahastamise lepingute korrast, ega arvestanud teistes
liikmesriikides tegutsenud psühhoterapeutide võrreldavat või sarnast
kutsetegevust, siis on Saksamaa Liitvabariik rikkunud EÜ artik-
list 43 tulenevaid kohustusi.

2. Mõista kohtukulud välja Saksamaa Liitvabariigilt.

(1) ELT C 86, 8.4.2006.

Euroopa Kohtu (neljas koda) 29. novembri 2007. aasta
otsus — Beatriz Salvador García versus Euroopa Ühenduste

Komisjon

(Kohtuasi C-7/06 P) (1)

(Apellatsioonkaebus — Ametnikud — Töötasu — Kodumaalt
lahkumise toetus — Personalieeskirjade VII lisa artikli 4
lõike 1 punkti a teises taandes ettenähtud tingimus — Mõiste

„teisele riigile tehtud töö”)

(2008/C 22/08)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Apellant: Beatriz Salvador García (esindajad: advokaadid
R. García-Gallardo Gil-Fournier, D. Domínguez Pérez ja
A. Sayagués Torres)

Teine menetlusosaline: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad:
J. Currall, advokaadid J. Gutiérrez Gisbert, J. Rivas ja M. Canal)

Kohtuasja ese

Apellatsioonkaebus Esimese Astme Kohtu (esimene koda)
25. oktoobri 2005. aasta otsuse peale kohtuasjas T-205/02:
Salvador García versus komisjon, millega jäeti rahuldamata tema
nõue tühistada komisjoni 27. märtsi 2002. aasta otsus, millega
keelduti temale maksmast Euroopa ühenduste ametnike perso-

nalieeskirjade VII lisa artiklis 4 ettenähtud kodumaalt lahkumise
toetust ja sellega kaasnevaid toetusi.

Resolutiivosa

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja B. Salvador Garcíalt.

(1) ELT C 60, 11.3.2006.

Euroopa Kohtu (neljas koda) 29. novembri 2007. aasta
otsus — Anna Herrero Romeu versus Euroopa Ühenduste

Komisjon

(Kohtuasi C-8/06 P) (1)

(Apellatsioonkaebus — Ametnikud — Töötasu — Kodumaalt
lahkumise toetus — Personalieeskirjade VII lisa artikli 4
lõike 1 punkti a teises taandes ette nähtud tingimus — Mõiste

„teisele riigile tehtud töö”)

(2008/C 22/09)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Apellatsioonkaebuse esitaja: Anna Herrero Romeu (esindajad:
advokaadid R. García-Gallardo Gil-Fournier, D. Domínguez
Pérez ja A. Sayagués Torres)

Teine menetlusosaline: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad:
J. Currall, advokaadid J. Gutiérrez Gisbert, J. Rivas Andrés ja
M. Canal)

Kohtuasja ese

Apellatsioonkaebus Esimese Astme Kohtu (esimene koda)
25. oktoobri 2005. aasta otsuse peale kohtuasjas T-298/02:
Herrero Romeu vs. komisjon, millega jäeti rahuldamata komis-
joni 10. juuni 2002. aasta otsuse, millega keelduti hagejale
maksmast Euroopa ühenduste ametnike personalieeskirjade
VII lisa artiklis 4 ette nähtud kodumaalt lahkumise toetust ning
sellega kaasnevaid toetusi, peale esitatud tühistamishagi
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Resolutiivosa

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja A. Herrero Romeult.

(1) ELT C 60, 11.3.2006.

Euroopa Kohtu (neljas koda) 29. novembri 2007. aasta
otsus — Tomás Salazar Brier versus Euroopa Ühenduste

Komisjon

(Kohtuasi C-9/06 P) (1)

(Apellatsioonkaebus — Ametnikud — Töötasu — Kodumaalt
lahkumise toetus — Personalieeskirjade VII lisa artikli 4
lõike 1 punkti a teises taandes ette nähtud tingimus — Mõiste

„teisele riigile tehtud töö”)

(2008/C 22/10)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Apellatsioonkaebuse esitaja: Tomás Salazar Brier (esindajad: advo-
kaadid R. García-Gallardo Gil-Fournier, D. Domínguez Pérez ja
A. Sayagués Torres)

Teine menetlusosaline: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad:
J. Currall ning advokaadid J. Gutiérrez Gisbert, J. Rivas Andrés ja
M. Canal)

Kohtuasja ese

Apellatsioonkaebus Esimese Astme Kohtu (esimene koda)
25. oktoobri 2005. aasta otsuse peale kohtuasjas T-83/03:
Tomás Salazar Brier vs. komisjon, millega jäeti rahuldamata
komisjoni 24. veebruari 2003. aasta otsuse hageja kaebuse
vaikimisi tagasilükkamise kohta ja 24. mai 2003. aasta otsuse,
millega selgesõnaliselt keelduti hagejale maksmast Euroopa
ühenduste ametnike personalieeskirjade VII lisa artiklis 4 ette
nähtud kodumaalt lahkumise toetust ja sellega kaasnevaid
toetusi, peale esitatud tühistamishagi

Resolutiivosa

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja T. Salazar Brierilt.

(1) ELT C 60, 11.3.2006.

Euroopa Kohtu (neljas koda) 29. novembri 2007. aasta
otsus — Rafael de Bustamante Tello versus Euroopa Liidu

Nõukogu

(Kohtuasi C-10/06 P) (1)

(Apellatsioonkaebus — Ametnikud — Töötasu — Kodumaalt
lahkumise toetus — Personalieeskirjade VII lisa artikli 4
lõike 1 punkti a teises taandes ette nähtud tingimus — Mõiste

„teisele riigile tehtud töö”)

(2008/C 22/11)

Kohtumenetluse keel: hispaania

Pooled

Apellatsioonkaebuse esitaja: Rafael de Bustamante Tello (esindajad:
advokaadid R. García-Gallardo Gil-Fournier, D. Domínguez
Pérez ja A. Sayagués Torres)

Teine menetlusosaline: Euroopa Liidu Nõukogu (esindajad:
M. Simm ja D. Canga Fano)

Kohtuasja ese

Apellatsioonkaebus Esimese Astme Kohtu (esimene koda)
25. oktoobri 2005. aasta otsuse peale kohtuasjas T-368/03:
Bustamante Tello vs. nõukogu, millega jäeti rahuldamata
nõukogu 28. juuli 2003. aasta otsuse, millega keelduti hagejale
maksmast Euroopa ühenduste ametnike personalieeskirjade
VII lisa artiklis 4 ette nähtud kodumaalt lahkumise toetust ning
sellega kaasnevaid toetusi, peale esitatud tühistamishagi

Resolutiivosa

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata.

2. Mõista kohtukulud välja R. de Bustamante Tellolt.

(1) ELT C 60, 11.3.2006.
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